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What is new/changed? Qu’est-ce qui est nouveau ou a été modifié? 
  
Technical amendments have been made to 
CD 760 Leisure Activities. 

Des modifications techniques ont été apportées à 
la Directive du commissaire 760, « Activités de 
loisir ». 

  
Why was the policy changed ? Pourquoi la politique a-t-elle été modifiée ? 
  
The policy has been revised to reflect the 
recommendations of the Policy Task Force.  

La politique a été révisée dans le but de donner 
suite aux recommandations du Groupe de travail 
sur l'examen des politiques. 

  
What is the purpose of the change? Quel est l’objectif du changement? 
  
The changes clarify authority and wording and 
set out existing guidelines in Standard 
Operating Practices. 

Les changements apportent des précisions quant 
à la responsabilité et au libellé et transposent les 
lignes de conduite actuelles dans des Instructions 
permanentes. 

  
Accountability? Y aura-t-il des comptes à rendre? 
  
No change in accountability. Aucun changement quant à l'obligation de rendre 

compte. 
  
Who will be affected by the policy? Qui sera touché par la politique? 
  
Inmates and operational staff. Les détenus et le personnel des opérations. 
  
Expected cost? Quels coûts prévoit-on? 
  
No anticipated costs. On ne prévoit aucun coût. 
  
Other impacts? Y aura-t-il d’autres répercussions? 
  
New policy work will be undertaken this year 
on clubs.  At that time, CD 760 and the 
corresponding SOPs will be reviewed and 
changed as appropriate. 

Au cours de l'année, la question des clubs sera 
examinée sur le plan de la politique.  La DC 760 et 
les IP connexes seront alors révisées et des 
changements seront effectués en conséquence. 
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